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ПЕРШЫ I АДЗІНЫ Ў СВЕЦЕ

г^аарычивй л е к с ік о н р  u Ф 11 -
цнв или ьрларуа

У Нацыянальнай акадэміі навук 
26 кастрычніка быў прадстаўлены 
37-томны -Гістарычны слоўнік бе- 
ларускай мовы- У прээектацыі пры- 
нялі удэел некалькі дэясяткаў наву- 
коуцау з усёй краіны, у тым ліку кан
дидат фшалагічных навук, дацэнт ка
федры беларускага мовазнауства 
ВДУ імя П М. Машэрава Алена Сяр- 
гееўна Дзядова.

Выданне, над распрацоукай ідэі і 
стварэннем якога на працягу 90 год 
працавала некалькі пакаленняў наву- 
коўцаў, па праве можна лічыць пра- 
ектам стагг.іддэя. На сённяшні дзень 
яно не мае анапагаў ні ў нашай краі- 
не. ні за яе межамі. У 37 тамах эмеш- 
чана 75 тысяч слоў, якія зафіксаваны 
ў помніках XIV -  XVIII стагоддзяў і якія 
адлюстроўваюць гісторыю беларусаў 
на працягу 500 год. Баэай слоўніка 
сталі статуты, летапісы, дзелавая, на- 
вуковая мемуарная літаратура, рэ- 
лігійныя ПОМНІКІ

Над стварэннем картатэкі, што

налічвала 1 мільён 60 ты
сяч картах, каманда наву- 
коўцаў пад кіраўніцтвам 
загадчыка аддзела гісторыі 
беларускай мовы Інстьггута 
мовазнауства АН БССР Ар- 
кадэя Жураўскага працава
ла ў 1960-х гадах. Першы 
слоўнік, суаўтарам і рэдак- 
тарам якога стау Аляксандр 
Булыка, быў надрукаваны ў 
1982 годзе. 3 гэтага часу 

пад рэдакцыяй мовазкаўца слоўнікі вы
давала штогод.

«Першапачаткова планавалася 
выдаць40 кніг але пазней было при
нята рашэнне скараціць Іх колькасць 
да 37 Няпроста далося нам складан- 
не картатэкі, над якой мы працавалі 
бол ьш за 20 год, паколькі матэрыя л ы 
даследаванняў энаходзіліся ў Маск- 
ве. Рыэе, Львове, Вільнюсе, Кіеве, 
Кракаве, Варшаве Літаральна кож- 
нае слова, змешчанае ў 37 тамах. 
перад публікацыяй я аналіэаваў і аб- 
думваў. таму гэтая праца для мяне і 
маіх калег фундаментальная», -  рас- 
павёў мовазнаўца, трымаючы ў руках 
апошні том «Пстарычнага слоўніка 
беларускай' мовы- Дарэчы, нягле- 
дзячы на сталы ўзрост, Аляксандр 
Булыка, які ў свой час быў выкладчы- 
кам А.С. Дзядовай працягвае наву- 
ковую дзейнасць. Зараз ён працуе 
над стварэннем гістарычна-этыма- 
лагічнага слоўніка іншамоўных слоў 
старабеларускай мовы

Практичная значнасць «Пста
рычнага слоўніка беларускай 
мовы-, як зазначыў дырэктар 
Інстытута мовазнаўства імя Яку
ба Коласа Ігар Капылоу надзвы- 
чай вялікая. Выданне карыстаец- 
ца папулярнасцю сярод гісторы* 
каў, культуролагаў, архівістаў, мае 
вялікую навуковую каштоўнасць 
для даследчыкаў-мовазнаўцаў, 
паколькі адкрывае новыя магчы- 
масці для вывучэння лексікалогІІ, 
старажытнай фанетыкі, словаўт- 
варэння. «Мае слоўнік і вялікае 
агульнадзяржаўнае эначэнне. 
Принята лічыць, што нация сцвер- 
дэілася тады. калі ў яе есць пе- 
раклад на нацыянальную мову 
Бібліі. А я яшчэ дадам: калі ёсць 

гістарычны слоўнік. Беларуси ў гэ- 
тым плане апярэдзілі многія народы, 
у тым ліку краіны-суседкі, бо слоўнік 
рускай мовы XI -  XVII стагоддзяў, а 
таксама “Пстарычны слоўнік укра- 
інскай мовы" яшчэ не заверша- 
ны«, -  адзначыў Ігар Капылоў.

Існуе думка, што сучасная бела- 
руская літаратурная мова цалкам 
заснавана на народных гаворках -  
дыялектах Слоўнік жа даказвае, што 
лераемнасць паміж старабеларусхай 
і сучаснай мовамі Існуе, прычым не 
толькі ў вуснай форме, але і ў пісьмо- 
вай.

Напрыклад, словы “мыта" і 
“мытнік" зявіпіся адносна нядаўна, 
але яны широка ўжываліся ў стара
беларускай мове ў XIV -  XVII стагод- 
дзях. Ііімат слоў, якія змешчаны ў 
“Гістарычным слоўніку” , у хуткім часе 
могуць пранікнуць у мову і стаць літа- 
ратурнай нормай», -  падкрэсліў Ігар 
Капылоў

На сённяшні дзень поўнае выдан
не «Пстарычнага слоўніка беларус
кай мовы« набыць амаль немагчыма, 
паколькі першы том выйшаў 40 год 
таму. Але ў бліжэйшых планах інсты- 
тута правесці алічбоўку тамоў, якіх 
пакуль няма ў электронным варыян- 
це, каб імі маглі карыстацца ўсе ах- 
вотныя. А пакуль слоўнік можна па- 
бачыць у навуковай бібліятэцы ВДУ 
імя П М. Машэрава.

Юлія ГАЎРЫЛЕНКА.
Фота аўтара.
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